Ceacht Fichea Cuig
L esson Twenty Five

©

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.

21.
22.
23.
24,
25.

An Geall — Cuid a Naoi
The Promise—Part Nine

Leathanach 1
Page 1

An Geall (leLiam Mac Uistin)

D’é&righ an dochtuir agusd’ oscail sé an doras.

‘T4 alan othar ag feitheamh liom amuigh.

Imigh leat anois.’

Nior chorraigh Colm.

agrwODNE

‘Cuirfidh mé geall leat go dtosdidh meéinniu
ar mo shli bheatha a bhaint amach dom féin
agus go n-éireoidh liom maireachtail ar mo
thuarastal leathbhliana.

Muran-érionn liom tiocfaidh méar ais
chugat agus tabharfaidh mé €50,000 duit le
tabhairt d’eagraiocht charthanachta ar bith a
roghnaoidh tu fén.

Ach ma érionn liom beidh ortsa mo lamh a
chroitheadh agus pardun a ghabhéail liom.

Cad deir ta?’

Thainig meangadh searbh ar bhéal an
dochtura.

‘Tatu saibhir agusta cairde rachmasacha
agat, is décha.

Taim cinnte go mbeadh siadsan toilteanach tu
a fhostl go ceann sé mhi.’

Théinig faghairt i stile Choilm.

‘Geallaimse nach mbaindfidh mé aon
bhuntaiste as mo chuid saibhrisna as mo
chuid cairde.

Tégfaidh mé €200 as mo chuid airgid féin mar
chinamh dom i dtisbéire. Sin an méid.

Ni bhainfidh mé tsaid ar bith eile as mo chuid
airgid ach amhain, b’fhéidir, i gcas
éigeandala.

Ach fil sa chéas sin ni bhainfidh mé aon sochar
pear santa as.

Ma aithnitear méi bpost, fagfaidh mé an post
sin laithreach.’

‘D’fhéadfainn alan maitheasa a dhéanamh le
€50,000," arsa an dochtuir.

“An bhfuil ta i ndairire?

‘Taim landéirire faoin ngeall seo,” a
dhearbhaigh Colm.

‘Agus beidh an bua agam. Bi cinntedesin!’

‘Feicfimid,” aduirt an dochtuir.

Shin sé méar i dtreo an dorais.

‘Imigh leat anais.’

Thug Colm féachaint fhiata air, d’fhag an
seomra agus dhdn an doras de phlab ina
dhiaidh.
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An Geall (leLiam Mac Uistin)

The Promise (by Liam Mac Uistin)

D’érigh an dochtuir agusd’ oscail sé an doras.

The doctor got up and opened the door.

‘T4 alan othar ag feitheamh liom amuigh.

‘Therearealot of patientswaiting for
me outside.

a. Bhi alan daoine ann.

There were a lot of people there.

b. Ni raibh mér an daoine ann.

There weren't alot of people there.

c. An raibh mér an daoine ann?

Were there a lot of people there?

Imigh leat anois.’

Off with you now.’

Nior chorraigh Colm.

Colm didn’t move.

ok w

‘Cuirfidh mé geall leat go dtos6idh méinniu ar mo
shli bheatha a bhaint amach dom féin agus go n-
éireoidh liom maireachtail ar mo thuarastal
leathbhliana.

‘Il wager with you that | will start today to
earn my living for myself and that | will
succeed in living on my salary for half ayear.

a. Cuirfidh mé geall leat.

I’1l wager with you.

b. Ni chuirfidh mé geall |eat.

| won't wager with you.

c. An geuirfidh ta geall liom?

Will you wager with me?

d. Tosdidh méinniu.

I'll start today.

e. Ni thosdidh mé inniu.

| won't start today.

f. An dtosdidh td inniu?

Will you start today?

g. Duirt sé go raibh tinneas cinn air.

He said that he had a headache.

h. Duirt sé go bhfuil tinneas cinn air.

He said that he has a headache.

i. DUirt s go mbeidh tinneas cinn air.

He said that he will have a headache.

j. Duirt sé go geuirfidh sé ar an mbord é.

He said that he will put it on the table.

K. Duirt sé go n-éireoidh leis.

He said that he will succeed.

Mura n-érionn liom tiocfaidh mé ar ais
chugat agus tabharfaidh mé €50,000 (caoga
mile euro) duit letabhairt d’ eagraiocht
charthanachta ar bith aroghndidh tu fén.

If I don’t succeed, I'll come back to you
and give you €50,000 to give to any
charitable or ganization that you’ll
choose.

a. Mathagann ta, beidh &thas orm.

If you come, I'll be happy.

b. Mura dtagann t0, beidh brén orm.

If you don’'t come, I'll be sad.

c. Maéirionn tl ag ase, beidh tdin am.

If you get up at six, you'll be on time.

d. Muran-éirionn tu ag a sé, beidh tu déanach.

If you don’t get up at six, you'll be late.

e. Tar isteach.

Comein.

f. Thainig sé abhaile seachtain 6 shin.

He came home a week ago.

g. Tagann sé abhaile ag a seacht.

He comes home at seven.

h. Tiocfaidh sé abhaile amarach.

He will come home tomorrow.

i. Tasé ag teacht abhaile.

He's coming home.

j. Tabhair gloine uisce dom, le do thail.

Give me aglass of water, please.

K. Thug sé gloine uisce dom.

He gave me a glass of water.

|. Tugann sé uisce dom gach la

He gives me water every day.

m. Tabhar faidh sé gloine uisce dom.

He will give me a glass of water.

n. D’iarr mé air gloine uisce a thabhairt dom.

| asked him to give me a glass of water.

Ach méaéirionn liom beidh ortsa mo lamh a
chroitheadh agus pardun a ghabhéil liom.

But if | succeed, you’ll haveto shake my
hand and beg my pardon.

a. Taorm fanacht sabhaile.

| haveto stay at home.

b. Bhi orm litir a scriobh.

| had to write aletter.

c. Nil ort ach glaoch a chur orm.

All you haveto doiscal me.
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An Geall (leLiam Mac Uistin)

The Promise (by Liam Mac Uistin)

Cad deir tu?

What do you say?

Théinig meangadh searbh ar bhéal an
dochtura.

A sardonic smile came over thedoctor’s
mouth.

‘TAtu saibhir agusta cairde rachmasacha
agat, is décha.

You'rerich and you probably have
wealthy friends.

Téaim cinnte go mbeadh siadsan toilteanach tu
a fhostu go ceann s¢ mhi.’

I’'m surethey would be willing to employ
you for six months.

Théinig faghairt i stile Choilm.

A flash cameinto Colm’s eyes.

‘Geallaimse nach mbainfidh mé aon
bhuntaiste as mo chuid saibhrisna asmo
chuid cairde.

‘| promisethat | won't take advantage of
my wealth or of my friends.

Togfaidh mé €200 (dhéa chéad euro) as mo
chuid airgid féin mar chGnamh dom i dtus
béire. Sin an méid.

11l take €200 from my own money asa
help to meat first. That’sall.

Ni bhainfidh mé usaid ar bith eile as mo chuid
airgid ach amhain, b’fhéidir, i gcas
éigeandala.

| won’t make any use of my money
except, perhaps, in case of emer gency.

a. Ar bhain tU uséid as an bhfocl 6ir?

Did you make use of the dictionary?

b. Bhain. / Nior bhain.

Yes/ No

c. An mbainfidh t( Gsaid as an bhfocl 6ir?

Will you make use of the dictionary?

d. Bainfidh. / Ni bhainfidh.

Yes/ No

Ach fil sa chas sin ni bhainfidh mé aon sochar
pear santa as.

But even in that case | won’t get any
per sonal benefit from it.

Ma aithnitear méi bpost, fagfaidh mé an post
sin laithreach.’

If I am recognized in ajob, I'll leave that
job right away.’

a. An bhfuil aithne agat orm?

Do you know me?

b. Ar aithin ti mé?

Did you recognize me?

c. An aithnionn siad tha?

Do they know you?

d. An aithnitear tha?

Do they know you?/ Are you known?

‘D’fhéadfainn a lan maitheasa a dhéanamh le
€50,000 (caoga mile euro),” arsa an dochtuir.

‘I could do alot of good with €50,000,’
said the doctor.

An bhfuil td i ndéirire?

Areyou serious?

‘Taim landéirirefaoin ngeall seo,’” a
dhear bhaigh Colm.

‘I’ m fully serious about thiswager,’
declared Colm.

‘Agus beidh an bua agam. Bi cinntedesin!’

‘And I'll win. Besureof that!’

‘Feicfimid,” aduirt an dochtuir.

‘We'll see,” said the doctor.

a. An bhfeiceann tu mé?

Do you see me?

b. Feiceann. / Ni fheiceann. Yes/ No
c. An bhfacatl mé? Did you see me?
d. Chonaic. / Ni fhaca. Yes/ No
e. An bhfeicfidh ti mé? Will you see me?
f. Feicfidh. / Ni fheicfidh. Yes/ No

Shin sé méar i dtreo an dorais.

He stretched a finger towardsthe door.

‘Imigh leat anais.’

‘Off with you now.’

Thug Colm féachaint fhiata air, d'fhag an seomra
agus dhun an doras de phlab ina dhiaidh.

Colm gave him awild look, left theroom and
shut the door behind him with a slam.
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